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Киiв Ц t>r 2022року

Киiвська фiлiя Концерну радiомовлення, радiозв'язку та телебачення, що включений
до реостру операторiв, провайдерiв телекомунiкацiй 14.0I.2020, реестрацiйний номер 2З, надалi -
Виконавець, в особi директора Киiвськоi фiлii Концерну РРТ Шварца Юрiя Васильовича, який дiе
на пiдставi Положення про фiлiю та довiреностi Концерну РРТ J& 4133/9-09 вiд 31.12.2021 року
з однiсi сторони, та

Комунальне пiдприсмство <<Радiостанцiя <ГОЛОС КИ€ВА>>, надалi - Замовник, в особi
заступник директора Лященко Наталiя Борисiвна, що дiс на пiдставi Розпорядження Киiвського
мiського голови NЬ454 вiд27.05.2019 р. та Статуту, надалi Замовник, з iншоТ сторони, надалi р€lзом
Сторони, уклали цей Договiр про нижчевикладене:

1. Предмет Щоговору

1.1. Предметом Щоговору € надання Виконавцем надання послуг з транслювання
радiопередач, якi включЕlють: посл}.ги з експлуатацii телекомунiкацiйних мереж (послуги
оператора телекомунiкацiй) (код за ДК 021:2015 - 64220000-4-Телекомунiкацiйнi послуги, KpiM
послуг телефонного зв'язку i передачi даних) (надалi - телекомунiкацiйнi послуги).

2. Права та зобов'язання CTopiH

2.]. Вuконавець мае право на:
а) вiдшкодування збиткiв, заподiяних внаслiдок невиконання чи неналежного виконання

Замовником обов'язкiв, передбачених даним .Щоговором;
б) не пiдключення до телекомунiкацiйноТ мережi обладнання Замовника у разi вiдсутностi

ЛiцензiТ на право користування каналами мовлення, виданоi Нацiональною Радою УкраiЪи з
питань телебачення i радiомовлення;

в) iншi права вiдповiдно до законодавства.
2.2. Вuконавець прuймаена себе насmупнi зобов'язання:
а) прийняти технiчнi засоби (ТЗ)Замовника у складi i кiлькостi, вказанiй в aKTi приймання-

передачi обладнання, пiдписаного повноважними представниками cTopiH (.Щодаток Jtl).
б) надавати телекомунiкацiйнi послуги з обслуговування ТЗ, вказаних в Щодатку Jtlbl до

даного Щоговору з дотриманням вимог технiчноi документацii на обладнання;
в) забезпечувати якiснi показники ТЗ, згiдно з нормативними документами та Правилами

технiчноi експлуатацii ПТЕ;
г) надавати затверджений рiчний план-графiк профiлактичних робiт,
д) iнформувати про aBapiI на телекомунiкацiйних мережах впродовж 2 (двох) годин.
2.З. Замовник мае право на:
а) своечасне отримання замовлених телекомунiкацiйних послуг встановленоi якостi згiдно з

нормативними док}ментами та Правилами технiчноТ експлуатацiТ ПТЕ;
б) отримання вiд Виконавця вiдомостей про обсяг наданих телекомунiкацiйних послуг;
в) вiдшкодування збиткiв, заподiяних унаслiдок невиконання чи ненаJIежного виконання

Виконавцем обов'язкiв, передбачених даним !оговором;
г) iншi права вiдповiдно до законодавства.
2.4. Зал,tовнuк прuймае на себе насmупнi зобов'язання:
а) тимчасово, на час дii .Щоговору передати Виконавцю необхiдне обладнання. Факт

передачi обладнання пiдтверджусться пiдписанням сторонами Акту прийому-передачi
обладнання. (Щодаток NЬ 1 ),

б) забезпечувати гарантiйний та пiслягарантiйний ремонт власних ТЗ;
в) забезпечувати на входi передаваJIьного обладнання параметри звукового сигнrrлу згiдно з

нормативними док}ментами;
г) здiйснювати розрахунки за наданi Виконавцем послуги в розмiрi, у строки та в порядку,

що встановленi даним,Щоговором
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д) здiйснювати мовлення радiопрограм згiдно вимог Лiцензii на право користування

канаJIами мовлення: cepii НР N9 01190-м вiд к12> листопада 20|7 року, виданоi

нацiональною Радою Украiни з питань телебачення i радiомовлення;
е) лотримуватись умов, визначених у ст.ст. 6, 7 Закону УкраТни "Про радiочастотний ресурс

УкраiЪи''. Користуватись наданим радiочастотним ресурсом у вiдповiдностi до дiючого

законодавства;
е) негайно повiдомляти Виконавця про анулювання лiцензtt на мовJIення, а також

виникнення iнших обставин, що унеможливлюють надання послуг Виконавцем,

2.5.облшнання передаеться Виконавцю на час дii цього Щоговору, У випадку припинення

або розiрвання цього )1o.ouopy обладнання повертаеться Зшловнику у складi i кiлькостi,

визначеним перелlком, вк€ваним у Щодатку JФl за Актом прийому-передачi обладнання. У разi

несво€часного демонтажу обладнання протягом 10 робочих днiв з дня rrрипинення або розiрвання

Щоговору Виконавец" ,rЁ ,r."" вiдповiдальностi за зберiгання та технiчний стан обладнання. У разi

невиконання грошових зобов'язань Виконавець мае право утримувати обладнання до повного

погашення зобов'язань або прийняття рiшення судом,

З. Щiна Щоговору

з.1. Щiна Щоговору € договiрною, встановлюеться за домовленiстю CTopiH вiдповiдно до

ПротоколУ у..од*й"я договiрних цiн (,Щодаток ЛЪ2) та складас на перiод з 01.01 .2022 по

зi;22оzZр. - 472ЗО4,16 грн. ( ооr"р".rа сiмдесят двi тисячi триста чотири гривнi 16 копiйок),

у томУ .r".ni т.ч. ПЩВ -,lgTt,l ,Зб грн_ (сiмдесят BiciM тисяч ciMcoT сiмнадцять гривень 36 копiйок).

1.Z. BapTicTb наданих послуг по ffоговору визначаеться щомiсяця Актом виконання робiт (надання

послуг) за фактично вiдпрацьований час.

4. Умови i порядок надання телекомунiкацiйних послуг

4.1. Виконавець надае телеком}.нiкацiйнi послуги тiльки пiсля отримання вiд Замовника

копii лiцензiт Нацiональноi Ради Украiни з питань телебачення i радiомовлення на право

користування каналами мовлення з yciMa додатками.
4.2. Взасмодiя мiж Виконавцем i Замовником визнача€ться Правилами технiчноi

експлуатацii щодо взаемовiдносин технiчного персоналу при технiчному обслуговуваннi та

експлуатацii вiдповiдних ТЗ.
4.з. Виконавець проводить планово-профiлактичнi роботи на тз, згiдно з рiчними

графiками, узгодженими в гIисьмовому виглядi iз Замовником. Для запобiгання аварiйних

ситуачiй, проведення невiдкладних ремонтних робiт на антенно-щоглових спорудах (АЩС) та
тз, допускаються позаплановi зупинки тз, якi використовуються для надання

,.п.*оrу"iкацiйних послуг Замовнику, про що здiйснюеться його негайне iнформування

шляхом направлення повiдомлення по факсу з одночасним направленням даного

повiдомлення поштою. Час позапланових зуrrинок оплатi не шiдлягае i не санкцiонуеться.

5. УМОВИ ТА ПОРШОК РОЗРАХУНКIВ
5.1. Розгляд пiдсумкiв надання Послуг проводиться Сторонами lцомiсячно.

5.2.Пiдведення пiдсlмкiв надання послуг проводиться щомiсяця, не пiзнiше 01- го числа

мiсяця, наступного за мiсяцем надання послуг. Виконавець складае Акт виконання робiт (надання

послуг) який негайно направляеться Замовнику для подальшого узгодження.
5.з. Замовник у TepMiH, що не перебiльшуе З (трьох) робочих днiв з дати отримання Акту

виконання робiт (надан"" послуг) розгпядас його, i, у випадку вiдсутностi зауважень або

заперечень,ъi ."о.о боку пiдписуе, скрiплюс rrечаткою i повертае один примiрник Акту виконання

робiт (надання послуг) Учаснику.
5.4, За наявностi зауважень або заперечень до Акту Замовник, у TepMiH, що не перебiльшус 3

(трьох) робочих днiв з дати отримання Акту, склада€ протокол зауважень або заперечень який

"*рuuп".ться 
Виконавцю та скликас оrrеративну нараду CTopiH для врегулювання розбiжностей,

що виникли.
5.5.У випадкУ не пiдписання у строк, визначений п.5.З. Щоговору, Акту Замовником, та./або

при вiдсутностi auyuu*arr" або заперечень, направлених Замовнику у строк, визначений п.5.4.
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Щоговору, Акт виконання робiт (надання послуг) вважаеться узгодженим Замовником без
зауважень згiдно з пiдписаним в односторонньому rrорядку Виконавцем Актом та послуга
вважаеться прийнятою Замовником у повному обсязi без зауважень згiдно з пiдписаним в
односторонньому гrорядку Учасником Актом, а сума, зазначена в AKTi, вважасться узгодженою
сторонами i пiдлягае оплатi.

5.6. Змiна суми, зазначеноi в AKTi, в односторонньому порядку не допускаеться.
5,7. Розрахунки за наданi телекомунiкацiйнi послуги здiйснюються безпосередньо мiж

Виконавцем i Замовником за цiнами визначеними у !одатку JФ 2.

5.8. Оплата здiйснюсться за фактичний час надання телекомунiкацiйних послуг за кожний
мiсяць.

Замовник здiйснюс оплату надання Послуг до 15 (п'ятнадцятого) числа мiсяця, наступного
за звiтним.

5.9. У випадку закiнчення дii, анулювання чи визнання недiйсною лiцензiИодаткiв до
лiцензii Замовника за рiшенням Нацiональноi ради Украiни з питань телебачення i радiомовлення
чи за рiшенням суду, цей Щоговiр припиня€ться з моменту набрання рiшенням законноi сили, що
не звiльняс Замовника вiд оплати фактично отриманих телекомунiкацiйних послуг.

5.10. У разi припинення дii Щоговору, Замовник зобов'язаний розрахуватися за фактично
наданi Виконавцем послуги у TepMiH 30 (тридцять) календарних днiв з дати припинення дiТ

Щоговору.

6. Вiдповйальнiсть CTopiH

6.1. Вiдповiдальнiсть Виконавця i Замовника за невиконання або неналежне виконання
1.мов.Щоговору встановлюеться даним Щоговором та чинним законодавством Украiни.

6,2. Виконавець несе повну матерiальну вiдповiдальнiсть за збереження та цiлiснiсть
прийнятих на TexHi.rHe обслуговування та експлуатацiю у Замовника ТЗ.

6.З. Виконавець сrrлачуе Замовнику штраф:

- за невиконання встановлених ПТЕ якiсних показникiв технiчних засобiв мовлення,
виlIвлених при контрольних вимiрюваннях в розмiрi 1,5О% BapTocTi оплати за перiод часу вiд
контрольних вимiрювань до приведення до норми, за винятком випадкiв пов'язаних з

аварiями внаслiдок стихiйних лих;
- за брак в роботi, виявлений в процесi мовлення, в розмiрi 100% BapTocTi оплати за час

роботи технiчних засобiв з браком,
- перерви в мовленнi з вини Виконавця тривалiстю бiльше l-еi хвилини в загальний час

мовлення не включаються i Замовником не сплачуються. У разi допущення таких перерв у
мовленнi, Виконавець протягом 3 робочих днiв надас Замовнику iнформацiю про дату, перiод
часу та причини виникнення вкiLзаних перерв.

Виконавець не несе вiдповiдальностi за якiсть роботи ТЗ при невиконаннi Замовником
пп.в п. 2.4. цього Щоговору.

6,4. За несвосчасну оплату рах}т{ку Виконавця, у строки передбаченi п. 5.8. Щоговору,
Замовник сплачуе пеню, яка обчислюеться вiд суми заборгованостi, у розмiрi подвiйноi облiковоТ
ставки Нацiонального банку УкраiЪи, що дiяла в перiод, за який нараховусться пеня, за кожен день
прострочення та за весь перiод такого прострочення.

Не узгодженi Сторонами перерви в мовленнi тривалiстю понад 1 хвилину, що виникли з
вини Замовника, останнiй сплачуе Виконавцю за цiнами згiдно ,Щодатку Ns 1 до .Щоговору.

6.4 В разi заборгованостi за наданi телекомунiкацiйнi irослуги понад 1 (один) мiсяць,
Виконавець мас право через 10 (десять) календарних днiв пiсля rrисьмового попередження
Замовника тимчасово призупинити надання йому телекомунiкацiйних послуг.

Призупинення надання телекомунiкацiйних послуг Виконавцем не припиняс дii цього
договору та не звiльняс Замовника вiд оплати заборгованостi.

6.5, Штраф з Виконавця не стягуеться, якщо:
а) порушення роботи ТЗ було спричинено несприятливими умовами з причини

стихiйного лиха, або через метеорологiчнi 1мови;
ф порушення роботи ТЗ було спричинено вiдключеннями електроенергii вiд.районноi

електромережi (РЕМ), з причин, що не залежать вiд Виконавця.
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виконавець не несе вiдповiдальностi за вiдсутнiсть сигналу з супутника через погодн1

умови, або несправнiсть наземноi передавальноi супутниковоi станцii чи обладнання

супутника.
виконавець не приймае на технiчне обслуговування та експлуатацiю Тз Замовника без

технiчного паспорту та експлуатацiйноi технiчноТ документацiТ.
6,6. Сторона звiльнясться вiд вiдповiдальностi за цим ,щоговором, якщо доведе, що

неналежне виконання зобов'язань сталося внаслiдок дii форс-мажорних обставин,

6.7. Збитки, заподiянi невиконанням або неналежним виконанням умов даного ,Щоговору,

пiдлягають вiдшкодування в повЕому обсязi.

7. Форс-мажорнi обставини

7.1. Пiд форс-мажорними обставинами в цьому договорi слiд розумiти надзвичайну й

непереборну за наявних }мов силу, захист вiд дii якот не передбачено в проектнiй та iншiй

"орrur""rriЙ 
документацii, дiю якоi неможливо попередити застосуванням високопрофесiйноi

практики персоналу, дiя якоi може бути викликана:
- винятковими погодними умовами i стихiйним лихом (ураган, бУРЯ, ПОВiНЬ, НаГРОМаДЖеННЯ

снiгу, ожеледь, землетрус, rrоже}ка, просiдання i зсув Iрунту тощо);

- непередбаченими ситуацiями, викликаними дiями сторони, що не е стороною вlдповlдного

договорУ (страйк, локаут, дiя суспiЛьногО ворога, оголошена та неоголошена вiйна, загроза вiйни,

терориЪтичниЙ акт, бrrопадu, револючiя, заколот, повстання, MacoBi заворушення, саботаж,

громадська демонстрацiя, пожежа, вибу>< тощо);
- умовами, регламентованими вiдповiдними органами виконавчоi влади, а також пов'язаними

з лiквiдацiсю наслiдкiв, викликаних винятковими погодними умовами i непередбаченими

ситуацiями.
1.2, Згiдно цього договору Сторони не несуть вiдповiдальнiсть за невиконання (нена_ltежне

виконання) cBoix обов'язкiв, ппщо таке невиконання (неналежне виконання) вiдбулося внаслiдок

дii форс-мажорних обставин.
7.З. СтЬрона, що опинилася пiд впливом форс-мажорних обставин, зобов'язаНа негайнО

повiдомити iншу сторону про ix виникнення протягом трьох днiв.
7.4. На час дii форс-мажорних обставин виконання сторонами зобов'язань за циМ

,Щоговором здiйснюсться за погодженням cTopiH.

7.5. Пiсля припинення дii форс-мажорних обставин, Сторона, яка не виконала з цих причин

cBoik зобов'язань, повинна ix виконати в найкоротший TepMiH.

7.6. Виникнення форс-мажорних обставин може пiдтверджуватись сертифiкатом Торгово-

промисловоi палати Укратни або iншими уповноваженими органами.

8. АНТИКОРУШIЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕНШI
8.1. Сторони зобов'язуються забезпечити повну вiдповiдальнiсть свого персоналу вимогам

антикорупцiйного законодавства.
8.2. Сторони погоджуються не здiйснювати, прямо чи опосередковано, жодних грошових

виплат, передачi майна, надання преваг, пiльг, послуг, нематерiальних активiв, будь якоi iншоi

вигоди нейатерiального чи грошового характеру без законних на те пiдстав з метою чинити вплив

на рiшення iншоi Сторони чи if службовиi осiб з тим, щоб отримати будь яку вигоду або перевагу.

8.3. Сторони ,riдr".рд*ують, цо ix працiвники не використовуюТь наданi iм слryжбовi

повноваження чи пов'язанi з ними можливостi з метою одержання неправомiрноi вигоди або

прийнятгя TaKoi вигоди чи прийняття обiцянки/пропозицii такоi вигоди для себе чи iнших осiб, в
.1оrу u"ani, щоб схилити цю особУ до rrротиправного використання наданих iй службових

повноважень чи ltов'язаних з ними можливостей.
8.4. Кожна iз CTopiH цього .Щоговору вiдмовлясться вiд стимулювання будь- яким чином

працiвникiв iншоi Сторони, в тому числi шляхом надання грошових сум, подарункiв, безоплатного

виконання на ix адресу робiт (послуг) та iншими, не поiменованими у цьому пунктi способами, що

ставить працiвника в певну залежнiсть i спрямованого на забезпечення виконання цим

працiвником буль - яких дiй на користь стимулюючоi його Сторони.

8.5, Пiд дiями працiвника, здiйснюваними на користь стимулюючоi його Сторони,

розумiються:
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- надання невиправданих переваг у порiвняннi з iншими коЕтрагентами;
- надання буль -яких гарантiй;
- прискорення iснуючих процедур;
- iншi дiТ, що викоЕуються працiвником в рамках cBoik посадових обов'язкiв, але йдуть

врозрiз з принциrrами прозоростi та вiдкритостi взаемовiдносин мiж Сторонами.
8.6. Сторони пiдтверджують, що iх працiвники ознайомленi про кримiнальну,

адмiнiстративну, цивiльно rrравову та адмiнiстративну вiдповiдальнiсть за порушення
антикорупцiйного законодавства.

8.7. Сторони цього Щоговору визнають вжиття заходiв щодо запобiгання корупцiТ та
контролюють iх дотримання. При цьому Сторони докладають розумнi зусилля, щоб мiнiмiзувати
ризик дiлових вiдносин з контрагентами, якi можугь бути залученi в корупцiйну дiяльнiсть, а
також надають взаемне сrrрияння один одному з метою запобiгання корупцii. При цьому Сторони
забезпечують реалiзацiю процедур з проведення перевiрок з метою запобiгання ризикiв заIryчення
CTopiH у корупцiйну дiяльнiсть.

8.8. Сторони визнають, що ik можливi неправомiрнi дii та порушення антикорупцiйних }мов
цього .Щоговору можуть спричинити за собою несприятпивi наслiдки - вiд зниження рейтингу
надiйностi контрагеЕта до iстотних обмежень по взаемодii з контрагентом, аж до розiрвання цього
,Щоговору.

8.9. У разi виникнення у Сторони пiдозр, що вiдбулося або може вiдбутися порушення будь -
яких антикорупцiйних умов, вiдповiдна Сторона зобов'язуеться повiдомити iншу Сторону у
письмовiй формi. Пiсля irисьмового повiдомлення, вiдповiдна сторона мас право приз).пинити
Ёиконання зобов'язань за цим ,Щоговором до отримання пiдтвердження, що порушення не
вiдбулося або не вiдбудеться. Це пiдтверлження повинно бути надiслане протягом 5 (п'яти)
робочих днiв з дати направлення письмового повiдомлення.

8.10. У письмовому повiдомленнi сторона зобов'язана послатися на факти або надати
матерiали, що достовiрно пiдтверджують або дають пiдставу припускати, що вiдбулося або може
вiдбутися порушення будь - яких rrоложень цих умов контрагентом, його афiлiйованими особами,
працiвниками або посередниками виражасться в дiях, якi ква,тiфiкуються вiдповiдним
законодавством, як дача або одержання хабаря, комерцiйний пiдк)пI, а також дiях, що порушують
вимоги антикорупцiйного законодавства та мiжнародних aKTiB про протидiю легалiзацii доходiв,
отриманих злочинним шлrIхом.

8.11. Сторони гарантують повну конфiденцiйнiсть при виконаннi антикорупцiйних умов
цього ,Щоговору, а також вiдсутнiсть негативних наслiдкiв для CTopiH в цiлому, так i для
конкретних працiвникiв Сторони, якi повiдомили про факт порушень.

9.Iншi умови

9.1. Нормативнi акти Президента УкраiЪи, Кабiнету MiHicTpiB Украiни, BepxoBHoi Ради
УкраiЪи, НацiональноТ ради УкраiЪи з IIитань телебачення i радiомовлення, АдмiнiстрацiТ
державноi слух<би спецiального зв'язку та захисту iнформацii, Нацiональноi KoMiciT, що здiйснюс
державне регулювання у сферi зв'язку та iнформатизацiТ, прийнятi пiсля пiдписання даного
Щоговору, с обов'язковими для виконання Сторонами i, в разi необхiдностi, е пiдставою для
внесення змiн до даного,Щоговору.

9.2. Змiни i доповнення до цього Щоговору набувають чинностi та стають його невiд'емною
частиною за умови Тх письмового оформлення та пiдписання уповноваженими представникчlми
CTopiH.

9.3. Спiрнi питання, якi виникають пiд час виконання }мов даного Щоговору, вирiшуються
Сторонами шляхом переговорiв. Якщо у ходi переговорiв Сторони не дiйшли згоди, спiр
розгляда€ться у судовому порядку.

9.4. В усьому iншому, що не передбачено цим Щоговором, Сторони керуються чинним
законодавством УкраiЪи та звичаями дiлового обороту.

9.5. При змiнi юридичноi адреси або банкiвських реквiзитiв Сторона зобов'язана в
десятиденний строк повiдомити iншу Сторону.

9.6. Кожна iз CTopiH Щоговору € платником податку на прибуток на загальних умовах
вiдповiдно до Податкового кодексу Украiни.
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9.7. Реорганiзацiя чи лiквiдацiя Виконавця чи Замовника не с пiдставою для припинення

даного Щоговору. У такому разi ,Щоговiр с обов'язковим для правонаступникiв вiдповiдноi

сторони. У разi, якщо правонаступниками Сторони е кiлька юридичних осiб i точно визначити

правонаступника щодо конкретних обов'язкiв за цим .щоговором неможливо, юридичнi особи -
правонаступники несуть солiдарну вiдповiдальнiсть перед iншою Стороною.

9.8. При подальшому вводi в ексrrлуатацiю ТЗ Замовника змiни та доповнення дО даногО

,Щоговору офорrrr..ru." .Щодатковою угодою та дктом прийому передачi введеного

обладнанНя, якi пiдписуюТься уповнОваженимИ представниками CTopiH.

10.TepMiH дiiЩоговору

10.1. Цей Щоговiр набувас чинностi з дати пiдписання i дiе до 31 .12.2022 року включно, а в

частинi взасморозрахункiв - до повного виконання Сторонами cBoix зобов'язань.

10.2. Сторони дiйшли спiльноi згоди, що вiдповiдно до положень ч.3 ст. бЗ1 I_{ивiльного

кодексУ УкраrнИ та cTaTTi 180 ГоспОдарськогО кодексУ УкраiЪи, умови даного Щоговору
поширюються на правовiдносини, якi склалися мiж Сторонами з 01 сiчня 2022 року.

10.3. .щоговiр не може бути розiрваний в односторонньому порядку, а лише виключно за

письмовою згодою cTopiн. За необхiднiстю, у випадках передбачених чинним законодавством,

Сторони зобов'язанi попередити про розiрвання.Щоговору за З0 (тридцять) календарних днiв.

10.4. ,Щоговiр укладений у двох примiрниках, що мають однакову юриДичнУ СИЛУ, IIО

одному дJuI кожноi Сторони.

11. ЮРИДИЧНI АДРЕСИ CTOPIH ТА БАНКIВСЬШ РЕКВIЗИТИ

Щиректор
Концерну РРТ ки€вА>

швАрц лящЕнко
.,l

4

,l, ]

i)
a'J

КиiЪська фiлiя Концерну РРТ

телефон Q44) 440 7| 74

04|1,2, м. Киiв,
вул. ,Щорогожицька, 10, корпус 2

IBAN :UA2 бЗ22З 1 З 0000026004000022 5 0 8

фiлiя АТ кУкрексiмбанк>
в м.Киевi
МФО З22ЗIЗ, код СДРПОУ З4924992,
свiдоцтво платника ПДВ NЬ 100328209,
Iпн ]ф 0||900426147
Код фiлiТ 09

КП <Радiостанцiя (ГОЛОС КИ€ВА>

Телефон (044)454 00 34

Юридична адреса: 01001, м. Киiв,
вул. Хреrцжик,44
Поштова адреса: 031З, м. Киiв,
вул. Щегтярiвська,З7
п/р UA1 58201'120З44390001000049788 в УЩКСУ
Печерському p-Hi м.Киева
код СДРПоУ 32455608
Свiдоцтво платника ПДВ Jt З9066874
IПН Ns З24556026596

l---

55608
д

в*
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,Щодаток ЛЪ 1

Що
вiд

договору
11, 0|

Ns2|/2022
!рз2

ЗАТВЕРДЖУЮ ЗАТВЕРДЖУЮ
КП <Радiостанцiя <<Голос Киева>

Заст5rпник директора

м.п.

Акт
приЙмання-передачi обладнання

<01>> сiчня 2022 року

фiлiя Концерну РРТ

Киiв

киiвська фiлiя Концерну радiомовлення, радiозв'язку та телебачення, що включений

до реестрУ операторiВ, провай-Д.рi" ,"п.ПомунiкацiЙ |4.о1.2020, реестрацiйниil, номер 2З, надалi -
виконавец", " 

о"обi д"рЪ*rора киiвськоi фiлii концерну ррт шварца юрiя васильовича,

який дiе на пiдставi Положення про фiлiю та довiреностi Концерну РРт Jt 413з19-09 вiд

З|.|2,202I року з однiеi сторони, та
Комунальне пiдпри.*.r*о <Радiостанцiя <ГОЛос ки€ВА>>, нада-пi - Замовник, в особi

застуIIник директора Лященко Наталiя Борисiвна, що дiе на пiдставi Розпорядження Киiвського

мiського голови Nй54 вiд27.05.2019 р. ,u ёrurуrу, надалi Замовник, з iншОi СТОРОНИ, НаДа-Пi Р€lЗОМ

Сторони,
а кожна окремо - <<Сторона)>, склчUIи даниiт,акт прийому передачi обладнання, а саме:

1. Замовник передав, а Виконавець прийняв для надання телекомунiкацiйних послуг з

експлуатацiйно-технiчного обслуговування наступне обладнання за адресою: м.Киiв,

вул., Щорогожицька, 10, телевежа Киiвськоi фiлii КРРТ:

J\ъ

тлlп

Назва технiчного засобу мовлення та тип Кiлькiсть, шт

1 Fм TXS 2000 s/n 0311002 1

2 оптоволоконний ADDER -882 1

J Оптимод "оPTIMоD 8 5 00-Fм" s/n 22 80-002
Ас-Ас лт ||22с100 230ч _ 110ч

1

14.

5 Комп'ютер ASUS CHASSIS 1

6, Master 152В 1

11 FохGАтЕ
18 А4тЕсн

9 мишка оптична 1

2. Сторони пiдтверджують, що. зазначене.

знаходиться в належному технlчному стан1.

3. Щей,.Щодаток е невiд'смною частиною Щоговору Jф 2|12022

Вiд Виконавця

Головний
киiъськоi кррт

вище обладнання на момент передач1

L,/

ЧЕРНJIХОВСЬКИЙ

вiд,N, о],2022р
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Додаток NЬ2

до,Щоговору NЪ 2|12022
вiд JX. 0:l 2022року

протокол
узгодженЕя договiрноi цiни

Киiв "#L" о7 2022 року

Киiвська фiлiя Концерну радiомовлеЕня, радiозв'язку та телебачення, що включениЙ

до реестру операторiв, провайдерiв телекомунiкацiй |4.01.2020, реестрацiйний номер 2З, надалi -
Виконавець, в особi директора Ки[вськоi фiлii Концерну РРТ Шварuа Юрiя Васильовича,
який дiе на пiдставi Положення про фiлiю та довiреностi Концерну РРТ J\Ъ 4133/9-09 вiд
З1l1r2.2021r року з однiсi сторони, та

Комунальне пiдпри€мство <<Радiостанцiя <ГОЛОС КИ€ВА>>, надалi - Замовник, в особi
заступник директора Лященко Наталiя Борисiвна, що дiе на пiдставi Розпорядження Киiвського
мiського голови Jф454 вiд21.05.2019 р. та Статуту, надалi Замовник, з iншоi сторони, надалi рЕLзом
Сторони, а кожна окремо - Сторона, домовились про наступне:

1. BapTicTb надання телекомунiкацiйних послуг з експлуатацiйно-технiчного
обслуговування обладнання для трансляцii ФМ-радiопередач с договiрною цiною i за
домовленiстю CTopiH складае:

Обладнання Частота Поryжнiсть

BapTicTb
за годишу
мовлення,

без ПЩВ, грн.
м.КиiЪ, вул..

,Щорогожиць
ка, 10,

телевежа
киiъськоi
фiлii КРРТ

FМ передавач TXS 2000 з

додатковим обладнанням
для формування прогрЕlI\{и

98,0 мГц в
м.Киевi 1,0 кВт 44,9з

2. Нарахування та сплата ПДВ здiйснюеться у порядку, встановленому чинним
законодавством Украiни.

3. Щей Протокол складено в двох iдентичних примiрниках, що мають однакову юридичну
силу, по одному для кожноТ iз CTopiH.

4. Протокол розповсюджу€ свою дiю на правовiдносини, якi виникли з 01 .01.2022р.
5. I_{ей Протокол е невiд'смною частиною.Щоговору ]ф 2|12022 вiд"t_L" г1 ,2022р.

Вiд Виконавця:

Щиректор КиiЪськоi фiлiТ Концерну

ви

со

4\Е

Ф;

ц
8,а

'язку та <<Голос

обоект


